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Jantar de Gala de Natal com Bebidas Incluidas e Musica ao Vivo

& N Christmas Gala Dinner with Beverage included and Live Music %
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:5% Sapateira recheada com camarao, salada roxa, rabanetes e manga R
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% Crab stuffed with prawns, red salad, radishes and mango .
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Consommeé de codorniz com fios de legumes e lascas de améndoa crocante
Quail consomme with julienne vegetables and crunchy almond chips
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5 \Re Polvo e bacalhau com broa de milho e azeitonas, verdes da horta com tomate cereja, e
esmagada de batata-doce com trufas e azeite de cebolinho K
Octopus and codfish with cornbread and olives, salad with cherry tomatoes, f:
mashed sweet potato with truffles and chive oil ] o)
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< Sorvete de tangerina aromatizado com crumble de hortela %
g Tangerine sorbet flavoured with mint crumble . .
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‘:Lg Peru recheado com tdmaras, pinhdes, sultana e queijo de ervas, ’7;-"'0

acompanhado com risotto de cogumelos Ostra e Porcini,
mini legumes caramelizados e molho Perigourdine

Turkey stuffed with dates, pines, sultana and herb cheese,
served with Oyster and Porcini mushroom risotto,
caramelised mini vegetables and Perigourdine sauce
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%' :’4—, Tronquinho de Natal regado com molho quente de custarda e frutos vermelhos 3
‘c "La bdche de Noél" drizzled with hot custard sauce and red fruits =
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